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Our main co-research environments

Adult E ion B | . : ...
dult Educatio N /Onlme ngmstlcs\
Sl FE DI e | A Work Practice

Helsinki): N '
( ), D Program (WPP) for
Co-researching ol ‘¥ high-schoolers
language v :CY \__ (3x4&hours; April 2024)
experiences e . - L V- .
(Jan-April 2024) 17 high schoolers
from 10 towns
7 Non-linguists [sic] collaborating
via Zoom

3 Academic researchers

3 Student assistants
2-3 Other participants
.c’:. o ,
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*Exploratory practice as inclusive co-research model
(Hippi & Vaattovaara 2025 in press; Vaattovaara & Hippi, in prep.)

What kind of N
phenomena are we
interested in as
academic researchers

\.and why? Some input /

The data:
*Video-recordings of input
& discussion sessions

*Individual reflection texts
*Data and reports
provided by co-
researchers

th, Lt 2. (Peer)

from_ sharing
academics

3. Mutual
discussion

How do co-researchers

continue with and from the

input material? Alternative or

additional viewpoints and

approaches?
N

~

/

/Co-researcher-
initiated discussion
topics + designed
and shared small

\_projects

~

/

* Loosely based on Hanks (2019), From research-as-practice to exploratory practice-as research in language teaching and beyond
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Example of the academic input — the first meeting(s)

Extracts from the 1st meeting materials
alternative approaches / theories of 'language’

of language

Cr) et i
[A folk theory }

S

THE LANGUAGE
Good language

Ordinary language

Dialects “Errors”

N

Y

A “linguistic” theory
of language

Dialect #1

THE LANGUAGE

ol R o

Dialect #2 Dialect #3

e s

Idiolect #1

Idiolect #2 etc..

(decontextual, structural system)  (dynamic, dialogical)

Kieli rakennesysteemina Kieli dynaamisena systeeminéa

[
1 distnctive
PHONODLOGY /r:," :"‘l" .
£ woneee '\,
S m[ /“"’ngg

Kieli puhtaana
"kirjoitetun kielen vinouma”
"yksikielisyyden ideologia”

Kieli vuorovaikutuksessa
muokkautuvana ja uusintuvana

co-constructed in
'written language bias’ interaction,

'monological bias’ heteroglossia
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Example reactions to the input (WPP small group)

https://research.tuni.fi/arkisuomet/
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Pick a-concept-task: concepts offered

MULTILINGUALISM DIALECT FINNISH AS A SECOND LANGUAGE
ORTOGRAPHY CORRECT LANGUAGE FOREIGN LANGUAGES

GRAMMAR LANGUAGE SHIFT MIXING LANGUAGES

GOOD FINNISH BAD FINNISH LANGUAGE POLICY

STATUS OF ENGLISH IN FINLAND LANGUAGE AWARENESS

LANGUAGE PRACTICE

https://research.tuni.fi/arkisuomet/



Extract from the Adult Education centre:
Pick-a-concept task, mixing languages (Ilrja & Aiju)

e 4

=
= F
- Well, some some think itss/ |

| 4\ not good to mix languages
- 3+
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WPP, high schoolers: elaborations on 'mixing languages'
after: 1) pick-a-concept task;

2) Results shared from our national survey

for high schoolers 3) Video: Irja & Aiju from the
Claim: I think it’s natural to mix adult education center
languages in everyday interaction

400

Reflections in groups
How do you see mixing
languages? Is it natural or
not? Why? Pros and cons? Do
you mix languages yourself
(in which situations?)

350+

w
(=)
o

N
u
o

Vastausten maara
S
(e}

| N=1037 |
100 Fu"y ]
s0; disagree -

1 2 5 Hippi & Vaattovaara 2025a; in prep.

1 = taysin eri mieltd, 2 = jokseenkin eri mieltd, 3 = ei samaa eika eri mielta,
4 = jokseenkin samaa mielta. 5 = tavsin samaa mielta

=
w
o




WPP, small group discussion on mixing languages (in aZoom breakout room)

(.

'l) Tampereen yliopisto

Ryhmit: kielten sekoittaminen (10 minuu g
Mita mielta olet kielten .=
sekoittamisesta? gREEllITI-.

Onko se luonnollista vai e
Miksi?

Mita hyvaa, mita huonoa?
Sekoitatko itse?
Missa tilanteissa?




Added value of
participation for
co-researchers?

(WPP)
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N.N.:

Jarkko

Exctract from the final reflection session (feedback)

miten miten mitd miten teilld toteuko teid odotukset tiatd kurssia kohtaa,
(tauko)

“Emmi”:66 no mulla ainaki, toteutu ettd méa 66, odotin just, sellasta muiden niin ku kanssa

keskustelua ja uusia ndkokulmia? ja niitd mé oon kyl saanu etté, niin ku tosi lyhyessa
ajassa oon saanu avarrettuu mun kielikdsitysti 60 aika paljon,
(tauko)

Jarkko: joo néd ollu tota ku ei siind alussa oikkeen tienny ollenkaa ettd miten, ja mitd tailld niin

ku kédydaa 1api ja, milla tavalla nii tdd on ollu tosi mielenkiintosta td4 on ollu kiva ndissa
pienryhmissd aina, timmosissd pienemmissd ryhmissé keskustella, sitte on hauska kuulla
eri puolilta suomee ettd miten kaytetaa eri, kielijuttuja tai muuta ja, sitte esimerkiks sillo
sckalla kerralla, tais olla eka kerta ol1, miten etta on se kirjotetun kielen kielioppi ja sit on™\
niin ku tavallaa oma puhuttu kielioppi et miten timmdsiéki on, et on tullu vdha sitd niin
kun, tieteellistd ndkokulmaa ni se on ollu kans tosi mielenkiintosta ja sitte tdd tutkimuski
oli nii, herétti kylld niin ku aina ku havainnoimaa ympéristod ja niin ku kielenkayttoa,
ymparistdssd ja varmasti eteenpdinki aina saattaa kiinnittdd huomiota ahaa ettd tommosia

@d then in the first session, | think it
was, that there is like a written
language grammar and then there
kind of is a spoken grammar (--) so
we got like scientific viewpoints which
has been really interesting, and then
this [my own] research, it enabled to
make observations of language use
in my local environment, and I'm
sure | will continue to make these

\niin ku kielenpiirteitd, tosi mielenkiintost, -/

https://research.tuni.fi/arkisuomet/

ind of observations also in the future

7/
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=iwe \WPP participants’ individual reflection texts [

ﬂtunsin oloni tervetulleeksi. Tunsin, etté\

Ennen kuin mietin kasitetta kieli, mieleen tuli minun ajatuksiani halutaan oikeasti
ensimmaisena, etta se on kommunikaation kuulla. Sain myos kuulla muiden
valine. Nykyaan kasitykseni siita on niin paljon osallistujien ajatuksia, jotka antoivat
laajempi, etta en osaa edes kunnolla avata minulle pohdittavaa. Tarkein oivallukseni
sita. kurssilta on se, etta kieli on voimakas
/| tyokalu.

--| felt welcomed. | felt that my
Before, when | thought about the concept of thoughts were honestly regarded as
language, my first thought was thatitis a valuable. | also got to hear other

communication tool. Now my participants' thoughts that gave me a

understanding of language is so much wider ~ 'Ott0 thinkabout. The most

that I cannot even properly describe it. Important take-away from this
course was that language is really a

powerful tool.
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/ Olen nauttinut kielitiedekurssista tosi paljon.
Ennen ensimmaista tapaamista minua jannitti todella
paljon. Kuitenkin heti, kun ensimmainen tapaaminen
oli aloitettu, pelkoni osoittautuivat turhiksi. Kaikki
olivat alyttoman mukavia ja keskusteluilmapiiri oli
turvallinen. Taman lisaksi koen olevani nykyaan
rohkeampi ja monessa asiassa entista fiksumpi.
Kiitos kaikesta!

Tan?.éin kurssin jalkeen
tahtdan katseenj
tulevaisuuteen

| kielellisest;

:tsevarmempana ja

rohkeampana.

| have enjoyed this WPP really much. Before the

first meeting | was really nervous. But right away After this course I'm
when the first meeting started my anxiety looking into my future as
disappeared. Everybody were super nice and the a more self confident and

atmosphere felt safe. Additionally, | feel now much
more confident and smart in many ways. Thank you

for everything!

more brave language
user
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Academic researchers’ reflections

1) How do we make sense of what is made sense of together?

2) Equality in research-learning environments — further developing?
* (To what extent) stretching from folk linguistics to citizen linguistics
 Dialogue, layered processes of reflection

3) What counts as research? How to define research knowledge?
* Uneven participation and commitment, uneven data
« Scientific value of co-researcher initiated data?
« Student assistants' role as facilitators & co-researchers

4) Engaging co-researchers in peer-reviewed co-publishing?

5) Societal impact beyond the wellbeing and learning of participating
individuals?
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20 Quality Criteria for Citizen Science Projects
Osterreich forscht (Heigl et al. 2018; see also Heigl et al. 2020)

Developing practices of Citizen Sociolinguistics in alignment with the cross-
disciplinary Quality criteria of CS covering principles in Scientific standard,
Collaboration, Open Science, Communication, Ethics and Data management
1. There must be a stated scientific question, hypothesis or goal that can be
answered, tested or achieved with the project.

3. New knowledge must be generated
4. There must be an added value for all participants, both citizen scientists and

professional scientists.

5. The objectives of the project must be unachievable without the citizen

scientists’ collaboration.

6. Citizen scientists must be involved during at least one project element (e.g. search
for topic and formulation of RQs; Method design; Data collection; Data analysis and
interpretation; Publication and communication of results; Project governance)


https://zenodo.org/record/3648636#.YlU11N9RU2x
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